
Postrojenje za preradu otpadnih voda u Vrbasu, jedno je od najskupljih projekata 
Evropske unije u Srbiji.U prečistač najsavremenije tehnologije ispušta se sva komu-
nalna voda domaćinstava iz Kule i Vrbasa, te na ovom delu postrojenja počinju i prva 
testiranja.

Vratiti
stari sjaj

našem hotelu
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“Vrbas prvi

Radovi se
privode kraju
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Sredstva su odobrena za OŠ “Vuk Karadžić” u Bačkom Dobrom Po-
lju,SSŠ”4.juli” u Vrbasu, za Predškolsku ustanovu i Gimnaziju u Srbobranu.
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Hladno vreme i padavine
odlažu setvu repe

opstanak

Nedostatak parking prostora u Vrbasu

Sredstva za razvoj zadrugarstva

Olimp u ravnici”

Sonja  Janičić, direktor Hotela”Bačka”

Parkira ko
gde stigne

Radovi vredni 
45 miliona

Dvostruka šteta

Pčelari apeluju da se voćke 
ne prskaju

Pola veka postojanja FPM
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Uslov za
srpskih sela
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Opština Kula je iskoračila 
ispred drugih opština u regi-
onu stavljajući na noge indu-
strijsku zonu, počevši da dovo-
di i prve investitore i da upo-
šljava nezaposlene. Na nedav-
no održanom sajmu zapošlja-
vanja  u Kuli preko osamdeset 
poslodavaca zatražilo je oko 
trista radnika za upošljavanje 
što je impozantna cifra.

Tako da je izvesno da Kula 
industrijskom zonom koja po-
staje poželjna destinacija za in-
vestitore izbija u prvi plan i re-
klo bi se postaje lider u regionu. 
Za Kulu, nakon loše privatiza-
cije u kojoj su ugašena i zatvo-
rena mnogobrojna preduzeća 
i veliki broj  radnika osatao 
bez posla, često se govorilo, da 
nema fabrika, da ne radi ništa, 
da je sve ugašeno, samo „se-
mafori“ rade. Bilo je za očeki-
vati da susdena opština Vrbas, 
koja je nekada bila privredni 
i industrijski gigant, za koju 
se svojevremeno govorilo de 
je „kuhinja“ eks Jugoslavije, će 
biti ta koja danas ima izgrađe-
nu industrijsku zonu i danas 
očekuje investitore. Ali naža-
lost nije.

Vrbas je imao takve privati-
zacije, tako da neko nije hteo i 
nije dozvolio da Šećeranu kupi 
grčki Helenik Suger, koji je ku-
pio crvenačku Šećeranu i tamo 
gradio stanove za radnike. Ve-
liki „Karneks“ je privatizovan 

više puta, tako da se nakon što 
se našao u rukama izraelske 
firme, prešao je u vlasništvo 
investicionog fonda „Ašmor“, 
potom je prodat domaćem taj-
kunu, „Vital“ je prodat tako-
đe domaćem tajkunu Predra-
gu Rankoviću Peconiju, a re-
zultat vrbaskih privatizacija je 
bilo masovno otpuštanje rad-
nika, a ne investiranje i proši-
rivanje proizvodnje.

O industrijskim zonama  u 
Vrbasu se pričalo od dvehilja-
dite godine, ali nažalost do da-
nas ovde nije došao niti jedan 
veći investitor. Tako da Vrbas 
više nije što je nekada bio, iako 
su se sve vlasti od 2000. godi-
ne do danas zaklinjale u tome 
da Vrbas treba vratiti na pije-
destal industrijsko prehram-
benog centra.

Po onoj Heraklitovoj „sve 
teče, sve se menja“, pa je mož-
da logično sve što se desilo, jer 
stvari se menjaju, ništa nije 
večno osim promene. U Kuli 
se očigledno nešto promenilo  
tako da „izbija“ u prvi plan. U 
okruženju, opština Srbobran 
nastoji da obezbedi industrij-
sku zonu i da krene u njeno 
adekvatno  opremnaje.

Opština Mali Iđoš, koja je i 
najmanja u regionu,  zimus,  u 
januaru je usvojila Strategiju 
razvoja opštine i sprema se u 
opremanje svoje industrijske 
zone. Panta rei!

Sve teče, sve se menja
Redakcijski komentar

Poželjna destinacija za investitore
Opština Kula potpuno opremila industrijsku zonu

Opština Kula je napravila ve-
liki iskorak u odnosu na op-
štine u regionu opremajući i 
kompletirajući industrijsku 
zonu na potezu od Kule prema 
Vrbasu. Iako je bila u nezavid-
noj poziciji, s obzirom da su se 
i na njenoj teritoriji, usled lo-
ših privatizacija gasila mngo-
brojna preduzeća i veliki broj 
ljudi ostajao bez posla, uspe-

la je posle 2012. godine,  pre 
svega, nakon niza prinudnih 
uprava u lokalnoj samoupra-
vi, da konstituše stabilnu lo-
kalnu vlast i vraćajući dugo-
ve, da napuni i utegne budžet.
Da bi pre dve godine 
krenula u realizaci-
ju plana na izgradnji 
i infrastrukturnom 
opremanju indu-
strijske zone. Narav-
no, prethodno je bilo 
neophodno usvoji-
ti i Strategiju održi-
vog razvoja opštine i 
krenuti u realizaciju. 
Rezultat  ovih aktiv-
nosti doveo je do toga 
da je već krajem proš-
le godine Kula dobila 
najznačajniju i najve-
ću industrijsku zonu  
površine od 25 hekta-
ra potpuno opremlje-
nu i spremnu za in-
vestiranje. Kula trenutno ima 
jednu od najatraktivnijih lo-
kacija za „greenfield“ investi-
cije, i to ne samo zbog povolj-
ne geografske lokacije, već i 
zbog činjenice da je industrij-
ska zona u Kuli među najbo-

lje infrastrukturno opremlje-
ne industrijske zone u Vojvo-
dini. Prvi proizvodni pogon u 
novoj industrijskoj zoni izgra-
dio je „Seveplant“, koji se bavi 
proizvodnjom visokokvalitet-
nih sadnica, vlasnika iz Holan-
dije koji je uposlio osamdeset 
radnika, sa namerom da pro-
širuje proizvodnju. Na prosto-
ru industrijske zone trenutno 

su uizgradnji dve fabrike ita-
lijanskih investitora, koje se 
bave proizvodnjom tekstila, 
odnosno proizvodnjom obu-
će. „Fiorano“ će zaposliti oko 
300 uglavnom šivača do kra-

ja leta, a fabriku sa dve stoti-
ne zaposlenih otvara i „Euro 
in“ koji proizvodi gornje de-
love obuće. Pored ovih inve-
stitora parcelu u ovoj zoni su 
kupila još tri investitora. Iz-
gradnja industrijske zone je u 

skladu sa revizijom strategije 
održivog razvoja opštine Kula 
i imaće veliki uticaj na lokalni 
i regionalni razvoj.

Osim posebnih pogodnostii 
investitori mogu računati na 
dobijanje svih potrebnih do-
zvola i dokumentacije u od-
govajućem roku. Sve u sve-
mu prostora za nove investi-
tore na lokaciji  industrijske 

zone Kula još uvek ima, loka-
cije i parcele spremno čekaju 
dolazak novih investitora, a 
na lokacijama su obezbeđeni 
svi neophodni infrastruktur-
ni uslovi od struje do vode... 

Ovom industrijskom zonom i 
njenom komletnom opremlje-
nošću opštna Kula je napravila 
veliki iskorak i na neki način 
postala lider u regionu i naj-
poželjnija destinacaija za do-
lazak investitora.

• Najznačajnija i najveća industrijska zona nalazi se na potezu između Kule 
i Vrbasa, gde je 25 hektara opremljeno i spremno za investiranje.

Pogon ”Seveplanta”



NAZIV3 www.okonas.info 12. april 2018.POLITIKA

Rekonstrukcija 
obrazovnih ustanova

Podrška Pokrajinske vlade
Vrbasu i Srbobranu

Na konkursu za finansiranje 
i sufinansiranje rekonstrukci-

je, adaptacije, sanacije i inve-
sticionog održavanja objekata 
ustanova osnovnog, srednjeg 
obrazovanja i vaspitanja, uče-
ničkog standarda i predškol-
skih ustanova na teritoriji AP 

Vojvodine za 2018. godinu, fi-
nansijsku podršku Pokrajinske 
vlade dobile su, između osta-
lih, dve obrazovne ustanove iz 
opštine Vrbas i dve obrazovne 
ustanove iz opštine Srbobran. 
Za izvođenje radova na pro-
jektu priključivanja na gasnu 
mrežu i rekonstrukcije insta-
lacije grejanja u Osnovnoj ško-
li “Vuk Karadžić” u Bačkom 
Dobrom Polju, odobreno je 6,1 
milion dinara, dok je za sana-
ciju krova na objektu fiskultur-
ne sale u Srednjoj stručnoj ško-
li “4. juli” u Vrbasu odobreno 
3,4 miliona dinara.

U opštini Srbobran, za inve-
sticiono održavanje unutraš-
njih gasnih instalacija i instala-
cija grejanja u objektu “Palčić” 
Predškolske ustanove “Radost” 
izdvojeno je 416.000, dok je 
za sanaciju objekta Gimnazi-

je i ekonomske škole “Svetozar 
Miletić” obezbeđeno 2,9 mi-

liona dinara. Ugovore direk-
torima škola uručio je pred-
sednik Pokrajinske vlade Igor 
Mirović.

Zajedno sa školama iz opšti-
ne Vrbas i Srbobran, sredstva 

su dobile 53 ustanove, u uku-
pnoj vrednosti od 150,4 mili-
ona dinara.

Mirović je istakao da Pokra-
jinska vlada neće stati na ovom 
konkursu i najavio da će u julu 
biti raspisan novi konkurs i sa 
novim sredstvima
“Mnogi nisu verovali da će se 
ovaj program sprovesti i da će 
trajati u kontinuitetu. Ne može 
se završiti dok se u svim os-
novnim i srednjim školama, 
predškolskim ustanovama i 
učeničkim domovima u Voj-
vodini ne saniraju i rekonstru-
išu objekti i obezbedi energet-
ska efikasnost. Ova godina je 
za nas tek počela i ovih 150 mi-
liona dinara je prva faza u rea-
lizaciji važnih investicija”, re-
kao je Mirović.

Saradnja sa okruzima
Radna grupa AP Vojvodine

Cilj osnivanja ovog radnog 
tela jeste da se načelnici uprav-
nih okruga sa teritorije Vojvo-
dine, zamenici i pomoćnici u 
pokrajinskim organima upo-
znaju sa pojedinostima pred-
stojećih aktivnosti i novinama 
u radu inspekcijskog nadzo-
ra u okviru reforme inspekcij-
sog nadzora i uloge načelnika 
okruga u reformi, radom Ko-
ordinacione komisije, unapre-
đenjem položaja i uslova rada 
pokrajinskih inspektora, kao 
i sa drugim pitanjima i pro-
blemima inspekcijskih organa. 
Obraćajući se članovima Rad-
ne grupe u svojstvu predseda-
vajućeg, potpredsednik Pokra-
jinske vlade i pokrajinski se-
kretar za privredu i turizam, 
Ivan Đoković, istakao je da je 
pored obrazovanja radnog tela 
i predloga za njegov rad, od 
izuzetne važnosti i odabir te-
matskih celina prve sednice, sa 

posebnim osvrtom na reformu 
inspekcijskog nadzora, te us-
postavljanje sistema za sprovo-
đenje zakona koji se primenju-
ju na ovu oblast. ,,Po pitanju 
inspekcijskog nadzora i rada 
inspekcijskih organa, značaj-
na je čvrsto uspostavljena sa-
radnja sa Ministarstvom dr-

žavne uprave i lokalne samou-
prave Republike Srbije. Vojvo-
dina je prepoznala značaj ovog 
radnog tela, stoga smo pokuša-
li da im kroz akte koji regulišu 

nadležnost ovakvih „ad hok“ 
organa omogućimo bolju ko-
ordinaciju, a zbog unapređenja 
kapaciteta inspekcijskih služ-
bi na teritoriji Vojvodine. Na 
ovaj način omogućavamo re-
sornom Ministarstvu da do-
bije dragocene informacije 
sa terena, posebno sa aspekta 

modelira-
nja propi-
sa koji re-
gulišu ovu 
oblast“, re-
k a o  j e 
Đokov ić .
Đoković je 
dodao da 
je politič-
ka platfor-
ma Pokra-

jinske vlade usmerena ka us-
postavljanju nove vertikale u 
saradnji između republike, po-
krajine, okruga i lokalnih sa-
mouprava na ovom području.

• Pokrajinska vlada izdvojila je sredstva za obra-
zovne ustanove u Vrbasu i Srbobranu. Sredstava 
su odobrena za OŠ“Vuk Karadžić“ u Bačkom Do-
brom Polju, SSŠ“4. juli“ u Vrbasu, za Predškolsku 
ustanovu i Gimnaziju u Srbobranu.

• Prva sednica Radne grupe za saradnju sa okruzima i koordinaciju in-
spekcijskog nadzora u AP Vojvodini, održana je krajem marta u Pokrajin-
skoj vladi.

Odluke od značaja za građane
Martovsko zasedanje – SO Mali Iđoš

Početak zasedanja obeležilo 
je izlaganje Siđi Ištvana, pred-
sednika SO Mali Iđoš koji je 
obrazložio izmene odluke o 
obrazovanjau Štaba za vanred-
ne situacije opštine. On je re-
kao da se umesto dosadašnjeg 
sekretara Štaba Radovana Ma-
tišića, predlaže za novog Ra-
doslav Brkljač, što je usvojeno 
jednoglasno, na sednici održa-
noj 29. marta. Istom prilikom 
došlo je do usvajanja odluke 

o socijalnoj zaštiti, kojom se 
definiše mogućnost angažo-
vanja ličnog pratioca za decu 
sa posebnim potrebama, kao 
i da im se obezbedi i subven-
cija ša užinu, što je na sednici 

obrazložila Nađ Meljkuti Kiš 
Kovač Ildiko, ispred Centra 
za socijalni rad. Odbornik Si-
taš Angela je govorila o vrsta-
ma propisa za koje je obavezna 
javna rasprava kao i načinima 
njenog vođenja, što je u skla-
du sa Antikorupcijskim pla-
nom i potrebama za transpa-
rentnošću u radu, obavešta-
vanju javnosti, tako da su obe 
odluke usvojene. Član opštin-
skog Veća Baranji Silard, obra-

zlagao je predlog pravilnika 
o utvrđivanju visine naknade 
za rad odbornika, predsedni-
ka i članova komisija SO Mali 
Iđoš kao i drugih organa op-
štine, rekavši da se sada pra-

vilnikom osim prava na na-
knadu definiše i visina nakna-
de. Tako da su naknade za od-
bornike u visini od 5000 di-
nara, za predsednike odbor-
ničkih grupa 10.000. dinara, 
za članove KLER-a, Kancela-
rije za mlade 30.000. dinara. 
Odbornici su usvojili i odlu-
ke o organizaciji rada dokto-
ra medicine za stručno utvr-
đivanje smrti van zdravstve-
ne ustanove, kao i predlog re-
šenja o određivanju doktora 
medicine za stručno utvrđi-
vanje smrti van zdravstvene 
ustanove. Usvojena su i reše-
nja o razrešenju sekretara ko-
misije za sprovođenje komasa-
cije u k.o. Feketić i Lovćenac, 
pa je razrešen Blažo Stojanović, 
a imenovan je Dragoljub Vu-
jošević. Ištvan Šarkezi, sekre-
tar SO Mali Iđoš je prezento-
vao predlog rešenja o razreše-
nju UO „Petar Pan“, zbog iste-
ka mandata, kao i o rešenju o 
imenovanju novih članova, što 
je jednoglasno usvojeno, a za 
predsednika je izabran Miloš 
Žmukić.

• Usvojena odluka o socijalnoj zaštiti kojom se reguliše i definiše usluga lič-
nog pratioca za decu sa posebnim potrebama, kao i niz drugih značajnih 
odluka za funkcionisanje lokalne samouprave.

Dodela sredstava

Sastanak radne grupe

Odbornici SO Mali Iđoš
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Milivoj Stričević iz Srbobra-
na od malena bavi se poljopri-
vredom i stočarstvom. Kako 
kaže, to je porodična tradici-
ja. Kao dete odrastao je na sa-
lašu i od malih nogu učestvo-

vao je sa porodicom u svim 
poljoprivrednim poslovima. 

Osamostalio se pre 30 godina 
i već kao mlad stočar odgajao 
je stado sa 200 ovaca. Danas je 
njegova farma jedna od najsa-

vremenijih u Srbiji sa ukupno 
600 grla. Radi se o rasi vitem-
berg, tipičnoj mesnoj rasi. Far-
ma ovog Srbobranca jedinstve-

na je u Srbiji po načinu ishra-
ne i jedna je od retkih, ako ne i 
jedina, sa najmodernijom kli-
matizacijom objekta.

Jedinstveni način ishra-
ne ovaca ogleda se u sistemu 

„tmr“ obroka. Radi se o miks 
obroku koji se svakodnevno 

priprema u miks prikolici, a 
satoji se od žitarica, koncen-
trovane melase, ječma, zobi i 
gnječenog kukuruza, kojima 

se dodaje i slama, stočna kre-
da, so i premiksi. Kroz tri de-
cenije bavljenja stočarstvom, 
Milivoj kaže da je za prošire-

nje i napredak u poslu najvaž-
nija bila edukacija. Uz stručnu 
pomoć i savete dr Nebojše Ne-
deljkovića, uspeo je da proširi 
posao. „Imao sam poverenja u 
stručne ljude, a pre svega za-

hvaljujući Nebojši Nedeljko-
viću uspeo sam da osavreme-
nim i proširim proizvodnju. 
Mislim da su njegovo znanje 
i stručnost, zajedno sa mojim 
praktičnim iskustvom, dove-
li do pravih rezultata. I sa sto-
čarstvom se mora biti u tren-
du, a edukacija je vrlo značaj-
na. Sve što više ulažeš više pri-
hoduješ, ali uz uslov da pratiš 
moderne tokove proivodnje“, 
kaže Milivoj.

Pojašnjavajući proces odga-
janja ovaca na svojoj farmi, 

Milivoj ističe važnost 
uspostavljanja kli-
matskih uslova pri-
likom ishrane ovaca, 
kao i važnost smenji-
vanja oskudice i izo-
bilje hrane pred grli-
ma, kako bi se došlo 
do najboljih rezultata 
u reprodukciji. 

Milivojev plan je da-
lji napredak i prošire-
nje farme do čak 1.500 
grla. On kaže da sto-
čarstvo ima perspek-
tivu, ali nedostaje 
stabilnije tržište. Od 

2006. godine ovo Poljoprivred-
no gazdinstvo dobija subven-
cije države. 

                                        S. K.

Stanje ratarskih useva
Saveti PSS - Vrbas

Hladno vreme sa učestalim 
padavinama tokom marta me-
seca onemogućili su poljopri-
vredne proizvođače da počnu 
pripreme i setvu. Ovakvo vre-
me pogodovalo je pojavi bole-
sti na strnim žitima i uljanoj 
repici. Posebno je evidentna 
zaraza pepelnice kako na ječ-
mu tako i na pšenici i uljanoj 
repici. Proizvođači bi trebalo 
obavezno da pregledaju use-
ve i počnu sa hemijskim tre-
tiranjima na parcelama gde je 
evidentna zaraza. Pepelnicu će 
te prepoznati po sivo-beloj na-
vlaci na licu lista useva. Osim 
pepelnica na usevima je u ma-
njoj meri evidentna i pegavost, 
septorija, foma kod uljane re-
pice, pa će se sa jednim treti-
ranjem sprečiti i širenje tih bo-

lesti. Na uljanim repicama je 
evidentirana pojava pipa pa je 
potrebno utvrditi i njenu broj-
nost i eventualnu potrebu tre-
tiranja. Jari usevi kod kojih je 
došlo do delimičnog izmrza-
vanja se oporavljaju i njih je 
potrebno pregledati i utvrditi 
da li ima šteta od mraza i po-
jave bolesti. Korovi tek niču pa 
treba sačekati 5-10 dana da ni-
knu pa tek tada uraditi treti-
ranje ako je potrebno. Obave-
zno voditi računa o fazi razvo-
ja useva i herbicidu koji će se 
primeniti. Broj glodara je sve 
značajniji. Tretman glodara je 
prvi posao koji treba uraditi na 
svim usevima, dok još nisu za-
tvorili redove. 

Dipl ing. Katarina Radonić

Bez edukacije nema 
uspešnog stočarstva

Poljoprivredno gazdinstvo Milivoja Stričevića iz Srbobrana

• Jedinstvena farma ovaca u Srbiji sa 600 grla. Milivoj kaže da je veoma 
važna edukacija poljoprivrednika i saveti stručnjaka.

Milivoj u svom objektu na farmi

Milivoj ističe dobru saradnju sa lokalnom samoupravom, u 
čijoj se organizaciji često održavaju edukacije za poljopri-
vrednike, a bio je i na studijskom putovanju u Sloveniju, koje 
je organizovala opština Srbobran. Tada su poljoprivredni-
ci bili u prilici da obiđu brojne farme i razmene iskustva sa 
poljoprivrednicima iz Slovenije.

Važna podrška

Vreme odlaže
poljoprivredne radove

Na poljima PP „Sava Kovačević“-  šesto 
hektara pod pšenicom

• „Vremenske prilike odlažu setvene radove, ali 
do sada smo uradili i drugu prihranu useva i tre-
nutno pripremamo mehanizaciju za ulazak u nji-
ve“, kaže Željko Andrić, rukovodilac Ratarstva.
Zima koja je trajala i u mar-

tu, kada joj vreme nije, uspori-
la je određene ratarske radove, 
a kao što je već izvesno zbog 
vremenskih prilika kasni će 
se sa setvom šećerne repe. Na 
poljima privatnog gazdinstva 
PP“S.Kovačević“, završena je 
setva strnjina i  i još tokom ok-
tobra posejano je 590 hektara 
pšenice, 200 hekatra ječma i 
425 hektara je pod kulturom 
uljane repice. Setva standar-
dnih kultura na poljima ovog 
gazdinstva je završena, urađe-
na je i druga prihrana ozimih 
kultura, prati se pojava prvih  
štetočina ili eventualnih obo-

lenja niklih useva. “Vreme je 
usporilo mnoge ratarske rado-
ve, mi trenutno sređujemo me-
hanizaciju, kako bi smo spre-

mno dočekali pve dobre vrem-
snke prilike i ušli u naše njive“, 
kaže Željko Andrić, šef Ratar-
stva na ovom poljoprivrednom 
gazdinstvu. Andrić kaže, da su 
ove godine pojačali sadnju se-
mnskog kukuruza na oko  hi-
ljadu hektara, merkantilnog 
kukuruza na četiristo hektara 
i pod sojom će biti šesto osam-
deset hektara. Na gazdinstvu 
se redovno i ove godine gaji 
boranija na oko 80 hektara i 
grašak na površinama od 180 
hektara. “Trenutno radimo i 
na tretiranju  protiv bolesti i na 
nezi useva“, dodaje Andrić. Po 
prvi put ove godine na polji-

ma PP „Sava Kovačević“, neće 
se sejati šećerna repa, zato što 
su pojačane površine pod se-
menskim kukuruzom.    Lj.N.

Mlada pšenica
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Uslov za opstanak srpskih sela
Ministar za regionalni ra-

zvoj Srbije Milan Krkobabić 
nedavno je izjavio da se raz-
matra mogućnost da bude po-
većan iznos podsticajnih sred-
stava za razvoj zadruga, tako 
da nove zadruge dobiju do 7,5 
miliona dinara, stare zadruge 
do 15 miliona dinara, a slože-

ne zadruge 60 miliona dinara. 
On je podsetio da će za pod-
sticaj zadrugarstva ove godine 
biti izdvojeno 825 miliona di-
nara. “Prošle godine smo po-
mogli razvoj 22 zadruge. Uku-
pno je formirano 218 zaduga”, 
rekao je Krkobabić na saveto-

vanju “Podrška razvoju zem-
ljoradničkih zadruga” u Re-
gionalnoj privrednoj komori 
u Nišu. On je kazao da su na 
području Nišavskog okruga 
prošle godine sredstva za ra-
zvoj dobile tri zadruge u uku-
pnom iznosu od 23,5 miliona 
dinara. Prema njegovim reči-

ma, u planu je da jedna zadru-
ga bude otvorena i na Kosovu 
i Metohiji. “Razvoj zadrugar-
stva je uslov za opstanak srp-
skih sela. Najveći natalitet u 
Srbiji imali smo kada je bilo 
razvijeno zadrugarstvo”, ista-
kao je Krkobabić i podsetio da 

je 1.200 sela u Srbiji pred ne-
stajenjem. Krkobabić je ista-
kao da je pokrenuta jedna vr-
sta javne rasprave u Srbiji u ko-
joj učestvuju zadrugari i pred-
stavnici drugih organizacija, 
sa ciljem da se ponude najbo-
lja rešenja za razvoj zadrugar-
stva. On je kazao da će ta re-

šenja biti predstavljena člano-
vima Odbora za selo Skupšti-
ne Srbije i poslanicima, a biće 
primenjena prilikom raspisi-
vanja ovogodišnjeg konkursa 
za dodelu podsticajnih sred-
stava za razvoj zadruga.

Sredstva za razvoj zadrugarstva

U Srbiji dozvoljen 
uzgoj dve vrste

Uzgoj industrijske konoplje 
doživljava neverovatan rast u 
Srbiji, a razlog je dobra zara-

da od prodaje cveta i zrna. U 
toku 2015. godine,  konoplja 
je bila zasađena na površini 

od 60 hektara, u 2016. na 250, 
a 2017. godine na čak 500 hek-
tara. Iako je najviše zasada u 

Vojvodini,  prošle godine poja-
vili su se i proizvođači iz Cen-
tralne Srbije.

Neizvesno je da li će zbog 
snega i neubičajeno niskih 
temperatura u martu, šećer-

na repa biti posejana na plani-
ranih 55 000 hektara. Optima-
lan rok za setvu slatkog korena 
već uveliko teče,a i stručnjaci i 
proizvođači predviđaju da će 

seme kraljice ratarskih kultu-
ra biti u zemljištu u aprilu, kad 
se tlo prosuši i temperatura u 

setvenom sloju dostigne 5 ste-
peni.Izvesno je da će zbog si-
gurnog plasmana mnogi ratari 
ostati verni ovoj kulturi.

Vlada Vojvodine: Kredit za kapitalne 
investicione rashode

• Pokrajinska vlada je nedavno razmotrila Informaciju o zaduživanju, za 
finansiranje kapitalnih investicionih rashoda AP Vojvodine u oblasti siste-
ma zdravstvene zaštite i sistema upravljanja vodama, piše u saopštenju.
Kako se navodi u saopšte-

nju pokrajinske Vlade za fi-
nansiranje tih kapitalnih in-
vesticionih rashoda obezbe-

diće se sredstva ugovaranjem 
okvirnog dugoročnog kredi-
ta kod poslovne banke, u uku-
pnom iznosu maksimalno 

1.600.000.000,00 dinara. Po-
nude poslovnih banaka obez-
bediće se putem javnog pozi-
va,za koji je zadužen Pokra-

jinski  sekretarijat za finansije. 
Kredit je namenjen za unapre-
đivanje infrastrukturnih ka-
paciteta institucija čiji je osni-

vač AP Vojvodina – za nabav-
ku medicinske i nemedicinske 
opreme i za izgradnju i kapi-
talno održavanje vodoprivred-

nih objekata,  piše u saopšte-
nju za medije.

                                       Lj. N.

Hladno vreme i padavine

Odlažu setvu repe

Iako je zemlja  još vlažna po-
ljoprivrednici su spremni za 

setvu kukuruza, ali i strepe 
zbog klime jer im, bar za sada, 
nije baš naklonjena. Očekuje 
se da ovog proleća kukuruza 

bude posejano najviše u od-
nosu na druge jare kulture, ne 

samo u vojvođanskoj ravnici 
već i u drugim delovima Srbije 

– na bezmalo 900.000 hektara.

Ratari  spremni za setvu

Vojvođanski šor

Konoplja na njivi
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Prvi aprilski dani i sunčano 
vreme izmamili su mnoge gra-

đane da borave u prirodi. Na 
Šlajzu je ovih dana mnogo po-
setilaca, ipak najviše je pecaro-
ša.  Čisti deo kanala u Vrbasu 
izgleda lepo. Sezona ribolova 
je počela, tako da su pecaro-
ši zauzeli svoja mesta na oba-
li kanala. Neki su se osamili, a 
neki pecaju u društvu, ali ne 
pričaju mnogo. „Počeo sam da 
dolazim na kanal čim je vre-
me to dozvolilo. Uvek idem u 

društvu iako ne pričamo mno-
go. Svakog dana kad završim 

sa poslom dolazim ovde. To 
mi je odmor i način da ‘napu-

nim baterije’. Ne marim šta ću 
upecati, jer to i nije toliko bit-
no“, kaže sredovečni Vrbaša-
nin. Na kanalu je bilo mnogo 
dece, koja su iskoristila proleć-
ni raspust tako što su svakod-
nevno dolazila na Šlajz. „Sva-
ki dan biciklima dođemo ovde. 
Najlepše nam je kod brane, tu 
pecamo, a ima i ko da nam po-
mogne. Kada nam pecanje do-
sadi nađemo neku zanimaciju. 
Mnogo je lepše nego u gradu“, 
kažu dečaci „šestaci“.  Na pe-
canje u Vrbas dolaze i ljudi iz 
okolnih mesta. Nothof Karolj 
iz Feketića redovno dolazi na 

kanal u Vrbas. „Koristim lep 
dan i slobodno vreme da do-

djem ovde na pecanje. Spre-
mio sam se za pecanje štuke, 

mamac 
mi je 
keder i 
nadam 
se da 
ću ima-
ti sreće. 
Prošle 
g o d i -
ne sam 

na ovom mestu imao lep ulov. 
Voda se još uvek nije izbistri-

la, ali narednih dana biće bolje. 
Ponekad idem u Srbobran na 
pecanje, ali najčešće dolazim 
u Vrbas. Krivaja mi je blizu ali 
je jako zagađena“, kaže Karolj. 
Nažalost idiličnu sliku na ka-
nalu kojim plivaju patke i  gde 
se čuju prolećni zvuci prirode, 
kvari neprijatan miris i prizor 
novonastalih malih deponija,  
koje se nalaze odmah iza tr-
ske kraj kanala.               S. K. 

Čisti deo kanala u Vrbasu

Sezona pecanja na Šlajzu

Radovi se privode kraju
Zajedničko komunalno preduzeće Kula - Vrbas

U 20 miliona evra vredno 
postrojenje za preradu otpad-
nih voda u Vrbasu uključeni 
su Evropska unija, republička 

i pokrajinska Vlada i opštine 
Vrbas i Kula. Nakon sedam go-
dina zahtevnih radova, počela 
su prva testiranja, a u prečistač 
je najzad počela da se ispušta 
kanalizacija iz Kule i Vrbasa, 
a na liniji vode se vrše posled-
nje pripreme za testiranje pre-
čistača. Kako nadležni kažu 
sve je trenutno u pripremi za 
testiranje, jer se čeka da se sa-
kupi potrebna količina otpad-

ne vode. Za potrebe upravlja-
nja postrojenjem, opštine Kula 
i Vrbas oformile su zajedničko 
komunalno preduzeće, prvo 

ovakvog tipa u Srbiji Prečistač 
Vrbas-Kula-Vrbas. “Tehnička 
služba će pratiti rad postroje-
nja, tu se podrazumeva da će 
biti zaposleni inženjeri čiji će 
posao biti da to funkcioniše 
besprekorno. Komercijala i fi-
nansije, zna se koji im je posao, 
i pravna služba i laboratorija 
koja će da prati kvalitet vode”, 
kaže Ranko Mitrović, v.d. di-
rektora preduzeća. Uskoro se 

očekuje završetak tehničke ce-
line za preradu mulja, vredne 
2,7 miliona evra, a da se radovi 
na postrojenju zaista približa-
vaju kraju potvrđuje i izgrad-
nja pristupne saobraćajnice do 
prečistača. Vrednost tih rado-
va je 39 miliona dinara i zajed-
no ih finansira lokalna samou-
prava i Vlada Autonomne po-
krajine Vojvodine i na taj na-
čin biće rešen jedan od uslova 
koji su postavljeni pred lokal-
nu samoupravu, a drugi uslov 
je gasifikacija, tačnije dovođe-
nje mreže do centralnog po-
strojenja. Kada prečistač u Vr-
basu počne sa radom u punom 
kapacitetu, sve otpadne vode 
iz domaćinstava i industrije iz 
opštine Vrbas i Kula usmeri-
će se ka postrojenju. Tako će 
se zaustaviti zagađivanje Ve-
likog bačkog kanala i stvoriti 
uslovi za čišćenje ovog najza-
gađenijeg vodotoka u Evropi.

                                         M.V.

Pčelari apeluju da se voćke ne prskaju

Dvostruka šteta
Udruženje pčelara Vrbas 

apeluje na poljoprivredni-
ke da ne prskaju voće u cve-
tu. Pčelari upozoravaju da se 
na ovaj način pravi dvostru-

ka šteta, jer je dokazano da pr-
skanje voća u cvetu ne samo 
da ne daje nikakve rezultate, 
već se na ovaj način i uništa-
vaju pčele koji su glavni opra-
šivači voća. “Nasuprot tome, 
voće oprašeno pčelama ima za 
30 do 80 odsto veću rodnost: 
jabuke za 38 odsto, jagode za 
55, višnje za 40, šljive za 72, a 
maline za čak 80 odsto. Pored 
toga, Zakon o sredstvima za 
zaštitu bilja apsolutno zabra-
njuje prskanje bilja tokom cve-
tanja sredstvima otrovnim za 

pčele. Poljoprivrednik je sada 
odgovoran ukoliko otruje pče-
le prskanjem otrovnim sred-
stvima u cvetanju, i za to pla-
ća naknadu totalne štete pče-

laru, do 30.000 dinara po koš-
nici. Prema ovom zakonskom 
rešenju, kazna za tretiranje in-
sekticidima u cvetanju, za fi-
zičko lice iznosi od 35.000 do 
50.000 dinara, za preduzetni-
ke od 300.000 do 500.000, a 
za pravna lica od 500.000 do 
1.000.000 dinara.

Pravo rešenje nije ni kažnja-
vanje ni naknada štete, već ra-
zumevanje poljoprivrednika i 
pčelara”, navodi se u saopšte-
nju Udruženja pčelara.

• Postrojenje za preradu otpadnih voda u Vrbasu, jedno je od najskupljih 
projekata Evropske unije u Srbiji. U prečistač najsavremenije tehnologije 
ispušta se sva komunalna voda domaćinstava iz Kule i Vrbasa, te na ovom 
delu postrojenja počinju i prva testiranja.

• Na Šlajzu proteklih dana bilo je mnogo posetilaca. Najviše je pecaroša, a ovaj deo kanala  često posećuju ljudi iz okolnih me-
sta. Nažalost s lepim vremenom kraj kanala “izniklo” je i novo smeće.

Iako se za deo kanala u Vrbasu može reći da je 
potpuno čist, gde ljudi dolaze da provedu svoje 
slobodno vreme u lepoj prirodi, okolina nije za 
primer. Dolaskom lepog vremena pojavile su se 
kraj kanala mini deponije. Na više gomila na-
bacane su stare neupotrebljive stvari i razni ot-
pad. Dokle više?!

Smeće kraj kanala

CPPOV

Karolj Nothof iz FeketićaPecaroški podmladak
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U Malom Iđošu je krajem 
marta održana prva sednica 
Saveta za bezbednost opštine 
Mali Iđoš. Na sednici je jedno-
glasno usvojena odluka pred-

sednika Saveta za bezbednost, 
Marka Lazića za imenovanje 
Zorana Vujinovića za zame-
nika ovog Saveta. Osim toga 
imenovana je i radna grupa za 
izradu strategije za unapređe-
nje bezbednosti opštine Mali 
Iđoš, u okviru koje će se defini-

sati strateški ciljevi. Za nosio-
ca radne grupe jednoglasno je 
izabran vd načelnika Policijske 
ispostave Mali Iđoš Aleksan-
dar Baucal. Na sednici je, iz-

među ostalog, napravljen pre-
sek stanja kriminaliteta kao  i 
stanja javnog reda i mira za 
proteklu godinu u opštini. Na 
osnovu podataka stanje je oce-
njeno pozitivno, i bolje nego u 
prethodnom periodu.

                                         S. K.

Savet za bezbednost Mali Iđoš

Unapređenje 
bezbednosti

Na ovogodišnjem sajmu svo-
ju ponudu su predstavile tu-
rističke organizacije gradova 

i opština, turističke agencije, 
ali i hotelijeri, klubovi ekstre-
mnih sportova, kao i predstav-
nici seoskog, zdravstvenog i 
banjskog turizma.
“Turistička organizacija op-

štine Vrbas učestvovala je na 
zajedničkom štandu Turističke 

organizacije Vojvodine, sa još 
15 izlagača. Iskoristili smo pri-
liku i prezentovali turističke, 

privredne, kulturne i sportske 
potencijale opštine Vrbas. Ak-
cenat je stavljen na promovi-
sanje posebnih oblika turizma 
kao što su: tranzitni turizam, 
sportsko-rekreativni, kongre-
sni, lovni, ribolovni, kultur-
no-istorijski i manifestacioni. 

Ovom prilikom štand Turi-
stičke organizacije Vojvodine 
posetili su studenti Ekonom-

skog fakulte-
ta u Nišu, koji 
su se ujedno 
upoznali i sa 
turističkom 
ponudom Vr-
basa. Nastup 
na niškom 
Sajmu turiz-
ma bio je izu-
zetno znača-
jan za Turi-
stičku organi-

zaciju opštine Vrbas, posebno 
jer su ostvareni brojni kontakti 
i dogovoreni raznovrsni obli-
ci saradnje sa turističkim or-
ganizacijama gradova i opšti-
na širom Srbije, ali i regiona”, 
saopšteno je iz TOOV.

                                        Lj. N.

Nedostatak parking prostora

Parkira ko gde stigne
U centru grada u Vrbasu to-

kom pre podneva, gotovo je 
nemoguće naći slobodno me-
sto za parkiranje automobila. 
Između zgrade opštine i Doma 
kulture automobili su parkira-
ni po sredini puta, jer je veli-
ki parking od oko 80 parking 

mesta popunjen. Slična situa-
cija je kod Doma zdravlja, gde 
vozači svoje automobile ostav-
ljaju na putu. Između zgrada u 
blokovima “Sava Kovačević”, 

“Vasilj Koprivica”, automobili 
su parkirani na putu, i jedva 
da se može prolaziti, saobra-
ćanje je potpuno nebezbedno, 
a u blizini su dečja igrališta što 
predstavlja dodatnu opasnost. 
Na raskrsnici kod “male” pija-
ce u traci za uslovno skretanje 

u desno prema centru gotovo 
non-stop su parkirani auto-
mobili. Sličnih mesta u Vrba-
su, gde su nepropisno parkira-
ni automobili je mnogo. Nedo-
statak parking mesta u gradu 
predstavlja veliki problem, pre 
svega, ugrožena je bezbednost 

građana. U Opštinskoj upra-
vi su rekli da već odavno po-
stoji plan za izgradnju novih 
parking mesta, ali zbog nedo-
statka novca sa izgradnjom se 
ne počinje. Iako je nedostatak 
parking mesta u gradu eviden-
tan, to nije jedini problem kod 
nepropisnog parkiranja. Često 
se dešava  da se vozači nesave-
sno ponašaju tako što i pored 
slobodnih parking mesta, auto 
parkiraju gde mu mesto nije.

Predstavljeni potencijali
• Turistička organizacija opštine Vrbas predstavila se na 19. Međunarod-
nom sajmu turizma i aktivnog odmora u Nišu.

Vrbas sa 15 izlagača Vojvodine u Nišu

U toku su radovi na energet-
skoj sanaciji i rekonstrukciji 

krova zgrade Doma zdravlja 
„Dr Marton Šandor“ u Malom 

Iđošu.  Radovi obuhvataju za-
menu krovnog pokrivača, sto-

larije i postavljanje nove termo 
izolacije. Opština Mali Iđoš je 

tokom 2017. godine konkuri-
sala za sredstva, a za ovu na-
menu Kancelarija za upravlja-
nje javnim ulaganjima obezbe-
dila je više od 45 miliona di-
nara bez PDV-a. 

Radove na obnovi ovog 
objekta izvode GAT doo Novi 
Sad i AXIS građevinski biro 
doo Novi Sad. Planiran rok 
trajanja radova je pet meseci. 
Poslednjih 15 godina zgrada 
Doma zdravlja u Malom Iđošu 
u veoma je lošem stanju.

Od tri sprata, samo je prize-
mlje funkcionalno, jer krov 
prokišnjava, a većina prozo-
ra ne sme da se otvara iz bez-
bednosnih razloga.

                                        S. K.

Radovi vredni 45 miliona
Rekonstrukcija Doma zdravlja u Malom Iđošu

Otvorena vrata
Savet I MZ u Vrbasu

Od 2. aprila, svakog prvog 
ponedeljka u mesecu, Savet I 
Mesne zajednice organizova-
će dvočasovna “otvorena vra-
ta” za sve zainteresovane gra-
đane ovog dela Vrbasa.

Ova odluka doneta je s na-
merom da se u direktnom raz-
govoru sa građanima čuje koji 
problemi iz nadležnosti osnov-
ne jedinice lokalne samoupra-

ve otežavaju život građana, i 
kako ih brzo i efikasno otklo-
niti i unaprediti kvalitet života.
“Otvorena vrata”, kako je 
navedeno, biće organizova-
na svakog prvog ponedeljka 
u mesecu od 16.00 do 18.00 
časova, u prostorije I Mesne 
zajednice.
“Cilj nam je da uvažimo sva-
kog našeg komšiju i čujemo 

njihove predloge, ideje, su-
gestije. Samo na ovaj način 
možemo istupati kao njihovi 
predstavnici, kao neko kome 
su ukazali svoje poverenje da 
vode Mesnu zajednicu, a sve u 
cilju poboljšanja kvaliteta ži-
vota u Starom Vrbasu”, rekla 
je Danijela Ilić, članica Save-
ta I Mesne zajednice.

                                         S. K.

Štand na Sajmu

Gužva na parkingu

Sastanak Saveta
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Zaštita dece od nasilja u školi, porodici, na ulici…

Nasilje uništva srž društva

Protokole o međusektorskoj 
saradnji na prevenciji i zašti-
ti dece od nasilja, zlostavlja-
nja i zanemarivanja zaključi-
će većina opština i gradova u 
Srbiji. Nedavno je to učinjeno 
u Vrbasu, gde je opština takav 

dokument potpisala sa svim 
socijalnim akterima koje ova 
oblast dotiče. 

Protokol se odnosi na zašti-
tu dece u u porodici, u ustano-
vama gde deca borave, na ulici, 
sportskim, zabavnim ili dru-
gim javnim događajima, kao i 
u digitalnom prostoru.
“Pojačana je svest da je na-
silje, a u okviru njega nasi-
lje mladih, postalo sve oz-
biljniji problem. Protokol  
je dobar način da pošalje-
mo  jasnu poruku deci da 
nam je njihova dobrobit 
važna i da živimo u druš-
tvu koje ne toleriše nasi-
lje ni u kom obliku”, ističe 
Danica Paroški, pomoćnik 
predsednika opštine Vrbas 
za obrazovanje i vaspitanje.

I Vlada Srbije je identi-
fikovala prevenciju nasi-
lja nad decom kao jedno 
od važnih pitanja na koji-
ma treba intenzivno da se 
radi, a partneri se nalaze u 
zdravstvenoj zaštiti, obra-
zovanju i socijalnoj zaštiti, 
ali i u oblasti pravosuđa i 
policije. Pokrajina je otišla 
i korak dalje. U okviru insti-
tucije Zaštitnika građana-om-
budsmana, postoji njegov za-
menik za zaštitu prava deteta. 
Danas više niko ne spori da 

deca trpe nasilje. Razlike po-
stoje u oblicima ispoljavanja i 
intenzitetu nasilja, jer ono što 
se nekada smatralo “igrom” ili 
redovnim odnosima na relaci-
ji dete-rodtelj, nastavnik-dete 
ili dete-dete, danas može da se 

uklopi u pojam nasilja. Ipak, 
ima i stavova da se u našem 
vremenu previše toga posma-
tra isključivo kroz ovaj pojam. 
“Nasilje u školi, nažalost, po-
stoji. Mada ne u onoj meri ko-
liko se predstavlja. Radi se za-
pravo o tome šta se podrazu-

mevalo a šta se danas podra-
zumeva pod nasiljem. Nekada 
je veoma teško razdvojiti šta je 
dečija igra, a šta pravo nasilje. 
Čini mi se da je u tome pro-

blem, i da se na osnovu toga 
može tvrditi ili ne, da li je na-
silje prisutno u većoj ili manjoj 
meri”, smatra Vla-
dimir Kaljević, di-
rektor OŠ “Branko 
Radičević” u Rav-
nom Selu, čija je 
škola kao i sve dru-
ge u opštini potpi-
sala Protokol. 

Osim u nepo-
srednom kontak-
tu koji sa učenici-
ma ostvaruju ode-
ljenske starešine, 
predmetni nastav-
nici i pedagog, po-
menuta škola je i u 
programu ‘’Škola bez nasilja’’, 
koji traje već nekoliko godi-
na. U školama ima kako ver-
balnog, tako i fizičkog nasilja, 
a poslednjih godina sve je izra-
ženije tehnološko nasilje pre-
ko društvenih mreža. 
“Nasilje nad decom nije pri-
sutno samo u okviru škole. 
Danas su i seoska i gradska 
deca podjednako uključena 
u društevne procese, podjed-
nako koriste sredstva infor-
misanja, zahvaljujući kojima 
nema razlike u praćenju tren-

dova. Ovo ka-
žem iz razlo-
ga što negativ-
ne tendenci-
je lako dođu i 
do sela”, doda-
je direktor Ka-
ljević. 

To sugeriše 
da su se nasilje 
i zlostavljanje 
preselili u di-
gitalnu sferu u 
kojoj se nasil-
nik i žrtva na-
laze na par kli-
kova jedno od 
drugog. Poen-
ta je u tome da 
deca nisu sve-
sna potenci-
jalne opasno-
sti koja vreba 
putem inter-

neta. Na klik su od vršnjaka 
koji ih uznemiravaju putem 
mreže, ali i od odraslih od ko-
jih im prete seksulano nasilje i 
uznemiravanje. 

No zlostavljenje dece i zane-
marivanje, uglavnom su veza-
ni za nasilje u porodici. U Po-

krajinskom zaštitniku građa-
na saznajemo da nasilje najviše, 
u čak 80% slučajeva, trpe žene 
od 30 do 49 godina, a na dru-

gom mestu, sa 13-20%, su deca. 
“Imamo u vidu podatke iz 

centara za socijalni rad i do-
mova zdravlja koji ukazuju na 
to veliki udeo žena, žrtava na-

silja u porodici ima decu, i ta 
deca indirektno trpe nasilje 
jer se nalaze u takvom okruže-
nju”, saopštili su iz institucije 
Pokrajinskog ombudsmana u 

kojoj još dodaju da Tužilaštva 
decu kao žrtve nasilja prepo-
znaju uglavnom kada se nasilje 

neposredno nad decom i vrši. 
Iz institucije Pokrajinskog 

ombudsmana međutim pri-
mećuju da se broj krivičnih 

prijava protiv nasilnika pove-
ćao. Nekada su prijave najvi-
še upućivali Centri za socijal-
ni rad, a sada to više čini Po-
licija. Ni te prijave više nisu 

samo prekršajne, već sve če-
šće krivične, ali sudski epilog 
ponajviše su uslovne i novča-
ne kazne.                            

                                          A.S.

• Danas više niko ne spori da deca trpe nasilje. Razlike postoje u oblicima ispoljavanja i intenzitetu nasilja, jer ono što se neka-
da smatralo igrom ili redovnim odnosima na relaciji dete-rodtelj, nastavnik-dete ili dete-dete, danas može da se uklopi u po-
jam nasilja. Cilj društva je ukazati da je nasilje neprihvatljivo.

“Da bi smo preventivno  postupali protiv  nepoželjnih oblika 
ponašanja kod dece i mladih, moramo razmišljati i o tome 
šta ih uzrokuje. Deca odrastaju i sazrevaju učeći svoje po-
našanje putem modela, što znači da imitiraju odrasle i svo-
je vršnjake kojima se dive. Prvi modeli ponašanja deci su ro-
ditelji, a kasnije su to razni idoli iz virtuelne stvarnosti kao 
i njihovi vršnjaci.  Svesni toga znamo da je uslov za prepo-
znavanje i smanjenje problema  nasilja povezivanje porodi-
ce, škole, ustanova socijalnog staranja, zdravstvenih usta-
nova”, kaže Danica Paroški, pomoćnik predsednika opštine 
Vrbas za obrazovanje i vaspitanje.

Preventivno delovati na uzroke nasilja

Nedavno je u Vrbasu potpisan protokol o žaštiti dece od na-
silja, odnosno međusektorskoj saradnji na prevenciji i za-
štiti dece od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja. Cilj do-
govora je stvaranje efikasnog, operativnog tima za preven-
ciju nasilja i unapređenje; zaštita dece koja trpe nasilje; po-
većanje broja otkrivenih slučajeva nasilja; povećanje broja 
procesuiranih nasilnika.

Stvaranje tima za prevenciju nasilja
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Radionica za decu održana 
je u prostorijama Kulturno 
umetničkog društva „Karolj 
Sirmai“ u organizaciji Refor-
matorske crkve i opštine Vrbas. 
Porodica Orsa iz Subotice kroz 
igru i zabavu učili su sa decom 
pesme iz Biblije, pričali o veli-
kom verskom prazniku Uskrsu 
kao i ostalim velikim hrišćan-
skim praznicima. Svi zajed-
no pravili su razne predmete 
i učili o raznim ručnim rado-
vima. Sveštenik Reformator-
ske crkve u Vrbasu, Denis Si-
lađi kaže da će se ubuduće če-
sto organizovati ovakve radio-
nice za decu. „Drago mi je što 
su deca i njihovi roditelji ras-
položeni da učestvuju u ova-
kvim kreativnim radionica-
ma. Imamo nameru da uz po-
moć lokalne samouprave or-
ganizujemo ovakva druženja 
bar jednom mesečno. U par-
ku ispred crkve možemo da 
organizujemo Božični vašar. 
Imamo mnogo lepih ideja koje 
planiramo u narednom perio-
du i da realizujemo“, rekao je 
sveštenik Silađi. On je u Vrbas 
stigao u agustu prošle godine, 
i od tada je sveštenik u Refor-

matorskoj crkvi. Kaže da su ga 
Vrbašani lepo primili, pun je 

pozitivnih iskustava. Za krat-
ko vreme naučio je jezik, tako 
da svakim danom upoznaje 
više ljudi. U ime lokalne sa-

mouprave radionici je prisu-
stvovala Livija Boganč Andri-
jašević, pomoćnica predsed-
nika opštine Vrbas.  „Lokal-
na samouprava podržava ver-
ske zajednice u opštini. Zna-

čajno je što je došao sveštenik 
koji je raspoložen da se bavi 

decom, i za kratko vreme koli-
ko je u Vrbasu, uspeo je da or-
ganizuje radionice i okupi ver-
nike. Imamo zajedničke plano-

ve oko organizacije raznih do-
gađaja, poput kreativnih radi-
onica, a verujem da će građani 
prihvatiti sve naše ideje“, rekla 
je Boganč Andrijašević.

MOZAIK

Voda je blago
Dodeljene nagrade

Svečana dodela nagrada, naj-
uspešnijim učesnicima likov-
no-literarnog konkursa na 
temu „Voda je blago“, koji je 
raspisalo JKP „Komunalac 
Vrbas“ održana je u vrbaskoj 
Biblioteci, a počela je nastu-
pom učenika Osnovne muzič-

ke škole Vrbas. Potom su se 
brojnoj publici koja je došla 
da isprati ovaj događaj obrati-
li direktor „Komunalca“, Sini-
ša Adamović, član Opštinskog 
veća za komunalne delatnosti 
Marko Novaković i direktor-

ka Biblioteke, Milijana Rado-
vanović.

Konkurs pod pokrovitelj-
stvom Opštine Vrbas, a u sa-
radnji sa Gradskom bibliote-
kom „Danilo Kiš“ za predškol-
ce i učenike osnovnih škola sa 
teritorije opštine Vrbas, raspi-

salo je JKP “Komunalac“ povo-
dom 22. marta, Svetskog dana 
voda, sa željom da najmlađe 
podstakne na razmišljanje o 
značaju vodnog resursa i po-
trebi štednje vode.

                                        S. K.

Radionice u Reformatorskoj crkvi u Vrbasu

Zajedničke ideje
Svečanim programom u kom 

su učestvovali brojni učeni-
ce svih generacija, u Osnov-
noj školi “Branko Radičević” u 
Ravnom Selu obeležen je Dan 

škole. Ustanova stara skoro tri 
veka nosi ime velikog pesnika 
srpskog romantizma, rođenog 
28. marta 1853. godine, najsta-
rija je u opštini Vrbas i jedna 
od najstarijih u Vojvodini.

U programu pod nazivom 
“Kad su Dunavom plovile šaj-
ke”, predstavljen je istorijat 

same Vojvodine, naseljavanja 
Srba i drugih naroda u ove 
krajeve, sa posebnim osvrtom 
na Stare Šove, kako se nekada 
zvalo Ravno Selo. U pripre-

manju programa učestvovale 
su nastavnice Smiljana Teofa-
nov i Olivera Pantović, zajed-
no sa učiteljicom Nelom Stije-
pović. Učestvovali su učenici 
od 2. do 8. razreda, uz podrš-
ku Folklornog ansambla ‘Sta-
re Šove’ i njihovog tamburaš-
kog orkestra. 

Dan škole u Ravnom Selu

”Kad su Dunavom 
plovile šajke”

Sve je spremno za buduće školarce

Upis prvaka

Upis budućih prvaka u 
osnovne škole počeo je 2.apri-
la i traje do 31. maja 2018. go-
dine. Učenici koji se ne upišu 
do 31. maja, moći će to da ura-
de do početka školske godine.

Na osnovu podataka o deci 
koja pohađaju obavezni pri-
premni predškolski program, 
kojima raspolaže Pokrajin-
ski sekretarijat za obrazova-
nje, propise, upravu i nacio-
nalne manjine – nacionalne 
zajednice, očekuje se da će se 
u 2018/19. školskoj godini, u 
osnovne škole na teritoriji AP 
Vojvodine, u prvi razred upi-
sati oko 17.600 učenika. Broj 
dece koja se upisuju u prvi ra-
zred, u poređenju sa školskom 
2017/18. godinom, približno 
je isti. U prvi razred osnovne 
škole upisuje se svako dete koje 
do 01. septembra 2018. godine 

navršava najmanje šest i po go-
dina, a najviše sedam i po go-
dina. To znači da se u prvi ra-
zred osnovne škole u školskoj 

2018/19. godini upisuje gene-
racija dece rođena od 01. mar-
ta 2011. godine do 28. februara 
2012. godine. U školu mogu da 
se upišu i deca koja do 01. sep-
tembra navršavaju šest godina 
do šest i po godina, uz obave-

znu proveru njihove spremno-
sti za polazak u školu, kao i 
deca starija od sedam i po go-
dina, koja zbog bolesti ili dru-

gih razloga nisu upisana u prvi 
razred. Škola je dužna da upiše 
svako dete s područja škole, a 
na zahtev roditelja u skladu s 
prostornim i kadrovskim mo-
gućnostima i dete s područja 
druge škole.

• Očekuje se da će se u 2018/19. školskoj godini, u osnovne škole na teritori-
ji AP Vojvodine, u prvi razred upisati oko 17.600 učenika.

• Povodom Uskrsa u organizaciji Reformatorske crkve i opštine Vrbas odr-
žana je kreativna radionica za decu. Deca su učila pesme iz Biblije i kroz 
igru učila o hrišćanstvu.

Sveštenik u Reformatorskoj crkvi u Vrbasu, Denis Silađi u 
Vrbas je stigao u avgustu 2017. godine. Za manje od godi-
nu dana uspeo je da okupi brojne vernike, a posle 20 godi-
na nedavno su se po prvi put oglasila zvona Reformatorske 
crkve koja se nalazi u centru Vrbasa.  

Oglasila se zvona posle 20 godina

Ngrađena deca

Radionica

Dan škole



NAZIV 10 www.okonas.info12. april 2018. KULTURA

I ove godine u maju održaće 
se 50. Festival poezije mladih, 
manifestacija koja u ovom gra-
du traje pola veka i 
postala je prepo-
znatljivi znak i kul-
turni brend grada. 
Povodom obeleža-
vanja ovog velikog 
i značajnog jubile-
ja redakcija Festiva-
la je u velikim pri-
premama, kako bi 
što svečanije obele-
žila, ne mali, jubi-
lej i naravno pripre-
mila održavanje još 
jedne smotre poe-
zije i stiha, na ko-
jem učestvuje veliki 
broj mladih talen-
tovanih poeta.Bra-
nislav Zubović, sekretar Festi-
vala, kaže da je u pripremi an-
tologija svih pobednika, koja 
nosi naziv po po epigramu pe-
snika Gustava Krkleca „Vrbas 

prvi Olimp u ravnici“.Anto-
logija će obuhvatiti portrete 
48 pobednika, koje je uradio 

poznati fotograf Rajko Kari-
šić.U knjizi će biti objavljene 
biografije i pesme pobednika, 
a biće objavljeno oko stotinak 
fotografija učesnika Festivala, 

od njegovog osnivanja do da-
nas. Antologija će biti pred-
stavljena 22. maja na sveča-
nom otvaranju Festivala gde 
će učestvovati desetak pesnika 
pobednika Radomir Mićuno-
vić, Đorđo Sladoje,Tomislav 
Domović...U muzičkom delu 
programa nastupiće poznati 
kompozitor Kornelije Kovač i 
mlada pevačica Nevena Božo-
vić. Tokom održavanja 50.Fe-
stivala poezije mladih održa-
vaće se razni programi gde će 
publici govoriti Mirko Demić, 
Zoran Đerić, Julijan Tamaš i 
drugi. “Ove godine stavili smo 
akcenat na kvalitetne i boga-
te programe, kao i na mlade 
pesnike i njihovu afirmaciju“, 
kaže Branislav Zubović. Inače,  
za ovogodišnji Festival poezi-
je mladih, već je pristiglo 143 
rada mladih pesnika iz zemlje 
i regiona, tako da će žiri imati 
veoma težak zadatak u izboru 
deset finalista.

„Vrbas prvi Olimp u ravnici“
Pola veka postojanja Festivala poezije mladih

Muzej kao inspiracija

Manifestacije “Muzeji za 10”,  
se održava od 14. do 20. maja. 
Umesto dosadašnjih deset, 
program će trajati sedam dana, 
tokom kojih će biti obeleženi 
Međunarodni dan muzeja – 18. 
maj, i Međunarodna noć mu-
zeja - 19. maj.”Razlike u orga-

nizaciji u odnosu na prethod-
ne godine su da muzeji nisu u 
obavezi da deset dana rade do 
deset sati uveče, već uobičaje-
no radno vreme, uz preporu-
ku da se radno vreme produ-
ži. Gradski muzej u Vrbasu za 
ovu manifestaciju planira tri 
izložbe; u našoj ustanovi biće 

prikazana izložba koja promo-
više arheološke nalaze sa loka-
liteta Šuvakov salaš – Klisa, za-
pravo nakit koji je dokumento-
van u srednjovekovnoj nekro-
poli. Izložba će biti kombinaci-
ja klasične i savremene, digita-
lizovane forme. Od eksponata 

izdvajamo srednjovekovni po-
jas, prstenje i ukras za glavu, 
čija izrada 3D rekonstrukcije 
je u toku. Očekujemo i rezul-
tate analize humanog osteološ-
kog materijala sa lokaliteta koji 
će biti predstavljeni javnosti u 
okviru izložbe. Druga izložba, 
izložba fotografija, biće postav-

ljena u Galeriji Kulturnog cen-
tra Vrbas i odnosi se na sada 
već tradicionalnu aktivnost u 
okviru obeležavanja Međuna-
rodnog dana muzeja. Radi se 
o fotografijama koje budu iza-
brane na konkursu pod nazi-
vom ‘Muzej kao inspiracija’ sa 

temom ‘Muzej i komunika-
cija’, koji traje do 26 aprila. 
U Našoj galeriji Udruženja 
likovnih umetnika Vrba-
sa biće postavljena izložba 
slika nastalih na koloniji 
koja se održava tokom tra-
janja manifestacije u dvo-
rištu Gradskog muzeja”, 
rekla je Vesna Grgurović, 
viši kustos u ovoj ustano-
vi. Prema planu, i ove go-

dine u programu će učestvova-
ti Osnovna muzička škola koja 
će prirediti dvodnevni koncert, 
najverovatnije u Protestant-
skoj crkvi. Takođe, važan deo 
manifestacije „Muzeji za 10“, 
biće i promovisanje programa 
Timus koji obezbeđuje digita-
lizaciju muzejske građe. 

„Dora“
Predstava u kulskom Pozorištu 

Glumački ansambl Kamerne 
scene „Miroslav Antić” iz Sen-
te gostovao je u Kuli, 31. mar-
ta. Pozorišna predstva „Dora“  

je urađena po tekstu Magda-
lene Fridrih Gregorove, u re-
žiji Branka Vučetića.

U ovoj predstavi igrali su  
senćanski glumci Izabela Šan-

tić, Gordana Nikolić, Vladi-
mir Ciganović, Radovan Zu-
bac i Branislav Unginović, a 
svoj doprinos dali su i saradni-

ci na predstavi Svetlana Popo-
vić, Boris Markovljev, Tatjana 
Nikolić, Maja Radonjić, Đuro 
Banjac i Gordana Nikolić.

Izložba portreta
Dom  kulture Srbobran

Organizator je Dom kulture 
Srbobran, a izložba je otvorena 
u galeriji ove ustanove... Uče-

nica trećeg razreda gimnazije 
“Nikola Tesla” u Budimpešti, 
Marija Popov predstavila se 
srbobranskoj publici portre-
tima koje je po prvi put izlo-
žila na jednoj izložbi.Ljubav 
prema slikarstvu gaji oduvek. 
Kako saznajemo  pored portre-
ta njenu pažnju sve više privla-

če pejzaži, a da li će svoj likov-
ni izraz usmeriti u tom pravcu 
ostaje da se vidi.   „Kao amater, 

Marija je postigla solidan nivo.
Posebnu čar njenim radovi-

ma daje originalnost u psiho-
loškom izrazu portretisanog, 
kao želja da se prikaže u što 
prirodnijoj pozi“ zapisao je, iz-
među ostalog,  prof. Svetozar 
Kaćanski - Batuka u katalogu 
koji prati ovu izložbu.

Gradski muzej KC Vrbas

• Tokom aprila u Gradskom muzeju KC Vrbas obavljaju se pripreme za  
održavanje manifestacije „Muzeji za 10“. Program će trajati sedam dana, 
a biće obeležen brojnim izložbama.

• „Vrbas prvi Olimp u ravnici“ je naziv antologije svih pesnika - pobedni-
ka, koja se štampa povodom obeležavnja jubileja - pola veka od održava-
nja Festivala poezije mladih u Vrbasu.

Postavka u Muzeju

• Mlada Marija Popov izašla je po prvi put u 
javnost svojom samostalnom izložbom portreta.
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Naš palanački duh
Inspirisan sjajnom knjigom 

Radomira Konstatinovića Fi-
lozofija palanke pokušaću da 
prozborim i o ovoj „boljci“ lju-
di sa našeg prostora, tj. o pala-
načkom duhu, njegovom pri-
sustvu i uticaju, Konstatinović 
već svojom prvom rečenicom 
ističe sledeće: “Iskustvo nam je 
palanačko“. Duh postaje pala-
nački, po njemu, ukoliko u nje-
mu prevladava iskonska težnja 
ovog duha za zatvaranjem, jer 

„nema egzistencije bez žudnje 
za stvaranjem i otvorenošću“, 
pošto je ova žudnja osnova sa-
mog postojanja. Reč je, naime, 

o nama, o našem iskustvu gra-
đenja i suspendovanja odnosa 
sa svetom i istorijom. O našem, 
čini mi se, neprekidno proma-
šivanom susretu s modernom, 
koji od ovih prostora stvara 
palanku kao ostrvo tradicio-
nalizma, tačku nemodernosti, 
što se opire svim promenama 
i naletima novoga, što dola-
zi „ s onu stranu brda“ iz sve-
ta. Konstatinović izmiče ideo-
loškim pričama koje od palan-
ke prave “žrtvu civilizacijskog 
progresa“, ili tek puku geograf-
sku odrednicu, „tačku defini-
sanu koordinatnim sistemom 
i vremenskim zonama “(J. Če-

kić). Palanački duh se proti-
vi svemu što je moderno,  to 
je duh koji je ušančen, zatvo-
ren pred svetom i nespreman 
da prihvati raznolikost, i koji 
u toj uljuljkanosti i neprome-
njivosti teži ka nacionalizmu. 
Etnokulturni nacionalizam 
sprečava da se uoče vrednosti 
drugih kultura. Duh palanke 
je zapravo duh paradoksalno-
sti, duh paradoksa u kome ni-
jedna misao ne otiče, „već se 
kreće u njegovom krugu“, be-
zizgledno i beskrajno. Duh pa-
lanke se opire, pre svega, za 
njega besmislenom pluralizmu 
sveta, kao nesagledivom haosu 
mnoštva smislova, istovreme-
no padajući u plemensku me-
tafiziku i mistiku noći...“ Ne-
moguće je nametnuto kao do-
minantna predstava.  A domi-
nantna predstava određuje do-
minantne društvene odnose 
i dominantno iskustvo i ose-
ćanje sveta, života, ljudi, vre-
mena... A gde nema mogućeg, 
nema slobode, nema dostojan-
stva, nema plemenitosti, nema 
budućnosti... Strahovlada ne-
mogućeg obezbeđuje savršenu 

kontrolu i pokornost. Umesto 
otpora neizbežnom, dešava se 
predaja neizbežnom...“(Feno-
menologija duha palanke, Beo-
grad 2008, str.23-40 ). I na kra-
ju da ne bude zablude, palan-
ka nije, nipošto, naša provinci-

ja, nego jedno stanje duha. Jer 
„palanački svet, njegov ubitač-
ni duh, jedan je lutajući duh 
(R.P), nema zemlje u kojoj on 
nije moguć“(R.Konstatinović). 
Njegova doktrina se utelovlju-
je i u najrazvijenijim sredina-
ma. Svuda gde biće te sredi-
ne postaje samo sebi dovolj-

no. Otuda je težnja ka zatva-
ranju u svoj svet moguća svu-
da. Znamo šta se u jednoj Ne-
mačkoj dogodilo kada je ona 
sama sebi zaprečila izlaz u svet, 
rešivši da sav svet podvede pod 
sopstveni poredak. To je bio 

jedan poseban potez palanč-
kog duha, protezanje palanke 
na ceo svet.Zato nije potreb-
no posebno obrazlagati Kon-
statinovića, nego ga treba čita-
ti, i na osnovu njegove kritike 
i samokritike, boriti se protiv 
palanke u nama.
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Hotel „Bačka“ u Vrbasu gra-
đen je šezdesetoh godina proš-
log veka. Kao ugledni i prestiž-

ni turistički objekat toga vre-
mena, izgrađen je tako da po-
seduje prostor sa oko sedam 
hiljada kvadrata i oko šezde-
setak soba. Međutim, u vre-
menu tranzicije se privatizuje, 
kada Vrbas prestaje da bude 
veliki industrijski centar. To 

ostavlja traga i na rad hotela, 
koji ima dugu tradiciju, kao i 
na mnoge druge objekte i na 

sam život u gradu. Zamišljen 
da bude funkcionalan za  sve 
neophodne usluge i potrebe 
posetilaca, doživljava veliki 
pad broja korisnika.Tako da 
hotel „Bačka“, mesto koje je 
nekada bilo i stvar prestiža za  
posetiti, ostaje bez velikog bro-

ja korisnika i posetilca. Ipak 
od nedavno, tačnije pre nešto 
manje od godine, na čelo kuće 
dolazi Sonja Janičić, direktor-
ka koja za kratko vreme uspe-
va svojim radom da dovede do 
niza pozitivnih promena, koje 
su vidne i na prvi pogled. 
“Potrebno je mnogo sredsta-

va da bi se sve sredilo, a danas 
je teško doći do novca.  Imam 
neki svoj plan i viziju koju po-
kušavam da realizujem i na-
dam se da ću uspeti u tome, da 
bi objekat što bolje izgledao i 
dobro radio“, kaže direktorka.  
Za sada je vidno da se u hotelu 
veoma vodi računa o dekoraci-
ji, enterijeru prostora, organi-
zovanju raznih večeri, druže-
nja, gostovanja orkestara, mu-
zičkih bendova,  a do zavidnog 
nivoa su doveli sopstvenu ku-
hinju i ketering.

U nelojalnoj konkurenciji 
koja je evidentna u okruženju, 

direktorka želi da vrati stari 
sjaj kao i da obogati prostor 
postojećih sala, separea koje 
objekat ima, ali  tako da saču-
va tradiciju, duh i patinu koju 
hotel već ima. U planu su or-
ganizovanja prenoćišta i ce-
lodnevnih boravaka  za putni-
ke koji su u prolazu, do nekih 
drugih destinacija u regionu i 

okruženju, kao i održavanje 
zanimljivih večeri i koncera-
ta uz gostovanje biranih kvar-
teta i bendova sa naše muzič-
ke scene. Nedavno je poznati 
muzički kvartet  „Intermeco“, 
napunio salu hotela do posled-

njeg mesta. Direktorka je po-
svećena poslu koji radi, odla-
zi na seminare i edukacije ve-
zane za turizam i hotelijerstvo, 
želi da uvede promene koje će 
doneti posao i profit.

U svemu tome veliki su pro-
blem i nameti države, jer tre-
ba dosta novca za izmiriva-
nje obaveza. “ Volim ovaj po-

sao daje mi mogućnost indi-
vidualnosti, što mi odgovara, 
što sama tražim i od uposle-
nih radnika, da se i oni anga-
žuju nekim svojim idejama“, 
kaže Janičić.

                                       Lj. N.

Vratiti stari sjaj našem hotelu
Sonja Janičić - Hotel „Bačka“ za novo doba

• Sonja Janičić, direktor vrbaskog Hotela u zadnjih godinu dana čini velike napore na poboljšanju imidža i na uspešnijem radu 
ovog ugostiteljskog i turističkog objekta. I prve promene su već vidne.

Knjiga Radovana V. Pejanovića

Gorštaci i Vojvodina
„Gorštaci i Vojvodina“ je 
knjiga o kulturnom identi-
tetu vojvođanskih koloni-
sta iz durmitorskog kraja. 
Knjiga je studijska i anali-
tička slika korena i tradici-
je naroda koji žive u Vojvo-
dini. Čitaoci Bačka Press-a 
imaju popust na cenu knji-
ge. Može se naručiti putem 
imejla akademska knjiga@ 
neobee.net ili na telefon 
021-4724-924.

Knjige
koje
vredi
pročitati

Radovan V. Pejanović

„Volela bih da hotel postane mesto okupljanja, mesto kul-
turnih zbivanja i održavanja biranih muzičkih manifesta-
cija, koje bi mu dale jedan poseban imidž, jer zapravo to je 
i najveći  turistički objekat koji grad ima i svakako treba da 
bude najreprezentativniji“, kaže Janičić.

Centar okupljanja

Sonja Janičić
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Na Odeljenje ginekologije u 
Domu zdravlja „Veljko Vla-
hović“ pre nekoliko dana sti-
gao je novi ginekološki sto vre-
dan skoro pola miliona dinara. 
Radi se o savremenom gine-
kološkom stolu koji je bio ne-
ophodan ovom Odeljenju, jer 
je prethodni sto bio star više 
decenija.

Sredstva za kupovinu gine-
kološkog stola obezbedila je 
Uprava za kapitalna ulaganja 
AP Vojvodine.

Naime, lokalna samouprava 
u ime Doma zddravlja „Veljko 
Vlahović“ konkurisala je kod 
Uprave za kapitalna ulaganja 
APV za kupovinu neophodne 
opreme. Na osnovu konkur-
sa ovoj zdravstvenoj ustano-

vi odobreno je milion dinara.  
Oko 450.000 dinara opredelje-

no je za kupovinu ginekološ-
kog stola, a ostatak novca na-
menjen je za kupovinu speci-
jalnog oftamološkog aparata. 

„Opredelili smo dobijeni no-
vac za dve službe, ginekološ-

ku i službu medicine rada. Na 
ginekologiji je bio neophodan 
novi sto za preglede jer je po-
slednji put sto kupljen pre više 

od 20 godina. U službi medi-
cine rada imamo nameru da  

proširimo aktivnosti te služ-
be na obavljanje preventivnih 
pregleda, a neophodn je bio 
aparat pomoću kojeg se utvr-

đuje  širina vidnog polja kao i 
druge funkcije oka. U nared-

nom periodu očekujemo 
da će nam i ovaj aparat 
stići“, rekla je direktorka 
DZ „Veljko Vlahović“, dr 
Jasmina Assi.

Prema njenim reči-
ma sredstva dobijena 
od Uprave za kapitalna 
ulaganja APV su veoma 
značajna. Assi je nagla-
sila da će i ubuduće  kon-
kurisati za dodelu sred-
stava kako bi se obnovi-
la neophodna oprema u 
ovoj ustanovi.

Ona je istakla dobru sarad-
nju sa lokalnom samoupravom 
koja je konkurisala za dobi-
janje ovih sredstava.        S.K.

Za DZ “Veljko Vlahović” Vrbas odobreno milion dinara

Nova oprema za Dom zdravlja
• Uprava za kapitalna ulaganja AP Vojvodine odobrila je milion dinara za DZ “Veljko Vlahović, za kupovinu opreme.  Kupljen 
je ginekološki sto, a uskoro će stići i oftamološki aparat.

Evropska nedelja 
imunizacije

 “Imunizacija je, kako tvrdi 
većina doktora, jednostavan 
bezbedan i efikasan način da 
zaštitite svoje dete od određe-
nih bolesti. Posledice ovih bo-

lesti su daleko teže od even-
tualnih neželjenih posledica 
imunizacije”. Cilj sistematske 
obavezne imunizacije je dosti-
ći i održati 95% i viši obuhvat 
programom obavezne imuni-
zacije na nivou celokupne po-
pulacije dece koju prema ka-
lendaru treba vakcinisati (sva 
deca, svim vakcinama bez de-
mografskih, teritorijalnih i so-
cijalnih razlika), radi sprečava-

nja obolevanja, mogućih kom-
plikacija koje zahtevaju bolnič-
ko lečenje, od kojih neke ostav-
ljaju trajna oštećenja i smrtnih 
ishoda. Uzrast u kome se pre-

poručuje vakcinacija izabran 
je tako da vaše dete na najbolji 
mogući način i najranije mo-
guće bude zaštićeno od odre-
đenih bolesti. Imunizacijom 
protiv zaraznih bolesti saču-
vano je više života nego ijed-
nom drugom intervencijom 
za zaštitu zdravlja, ukoliko se 
izuzme snabdevanje higijen-
ski ispravnom vodom za piće.

 Imunizacijom je sačuvano mnogo života

• Tokom treće nedelje aprila obeležava se Evropska 
nedelja imunizacije. U našoj zemlji se poslednjih  
godina vodi polemika oko obavezne vakcinacije. 

Ginekološki sto
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Vladiku Danila naslijedio je 
njegov sinovac Sava (1735—
1782). Pošto je jednoga dosto-
janstvenika naslijedio njegov 
srodnik ne po ličnoj vrijedno-
sti, nego po porodičnim veza-
ma, stvoren je prestiž porodice 
Petrovića Njeguša. Vlast vladi-
ke nije bila velika i bila je dugo 
vremena više duhovna i mo-
ralna nego stvarna, ali je ipak 
dizala vrijednost jedne poro-
dice. Tu vrijednost osporava-
ju Petrovićima članovi porodi-
ce Radonjića, iz čijih su redo-
va, po nasljedstvu, bili guver-
naduri. To nije bila narodna 
čast, nego je taj čin dolazio kao 
mletačka oznaka za njene, naj-
prije činovnike, a onda povje-
renike u C. G. Guvernaduri su 
željeli, da svjetovnu vlast vrše 
oni, a duhovnu vladike. Doi-
sta, u 18 vijeku državni pečat 
se raspolovljava i jednu polo-
vinu drži guvernadur, a drugu, 
vladika. Vladika Sava bio je 
miran, nimalo borben i previ-
še povučen. Od 1742 u držav-
nim poslovima natura mu se, 
kao njegov pomoćnik, srodnik 
mu Vasilije (1709 - 1766), čo-
vjek okretan i aktivan, ali se-
bičan, neistinoljubiv i dosta br-
zoplet. On češće putuje u Rusi-

ju (tamo je i umro) i učvršću-
je veze C. G. s njom, otvoreno 
istupa protiv Turaka, brane-
ći Crnogorcima, da im plaća-
ju harač. S Mlecima, isto tako, 
nije dobro, radi čega su ovi do-
nijeli rješenje, da ga otruju.Po-

slije smrti Vasilijeve javio se uz 
vladiku Savu novi jedan savla-
dar, neki avanturista, Šćepan 
Mali (1767 - 1774), koji se izda-
vao za umrlog ruskog cara Pe-
tra III. Ime ruskoga cara i nje-
gova vješta uzdržljivost učinili 
su, da su ga Crnogorci primili 

za svoga vladara i poštovali ga 
sve do njegove mučke pogibi-
je. Kao vladar Šćepan je poka-
zao dosta razumijevanja za ne-
volje C. G.; naročito je mnogo 
učinio kod smirivanja zavađe-
nih plemena i za jačanje cen-

tralne vlasti na 
Cetinju. Njego-
vo prisustvo u 
C. G. smetalo je 
i Mlecima i Tur-
skoj, jer se na taj 
način i previše 
vidno isticao ru-
ski prestiž u nji-
hovom susjed-
stvu. Turci su 
čak bili krenu-
li i jednu vojsku 
protiv C. G., ali 
ta nije postigla 
nikakvih većih 
rezultata. Posli-
je pogibije Šće-
pana Malog ja-
vio se jedan sli-

čan avanturista Šćepan Zano-
vić, no taj je brzo razotkriven. 
Iskorišćavajući slabost vladi-
ke Save, prigrabio je tada veći 
dio vlasti Jovan Radonjić, koji 
se 1776. potpisuje kao »guber-
nator nad svom C. G.«.   

                    Izvor Vikipedija

Šćepan Mali

Az egészség világnapja (ápri-
lis 7-e) alkalmából a szentta-
mási Dr. Đorđe Bastić Egész-
ségház és a Kék Kör, a Cukor-
betegség Ellen Küzdők Szent-
tamási Egyesülete több közös, 
ingyenes betegségmegelőzési 
akció indított. 
Az első ilyen akció hétfőn 

(március 26-án) indult, és pén-

tekig (március 30-ig) tartott 
az egészségház gyógyszertá-
rában (állami gyógyszertár). A 
szervezők ezúttal minden na-
pon 9 és 16 óra közöttt ingye-
nes vérnyomás- és vércukor-
szint mérést végeznek, a hely-
színen pedig az érdeklődők in-

gyenes egészségügyi tanácso-
kat is kaphattak.
A szenttamási Kék Kör egye-

sület elnöke, dr. Ilija Gazepov 
ebből az alkalomból portá-
lunknak elmondta, az aktivis-
ták hétfőtől fél napon át, pénte-
ken viszont egész nap a gyógy-
szertárban ügyeleteskedtek: ‒ 
Elégedett vagyok, hiszen az 

akcióba igen szép számú pol-
gár bekapcsolódott, több, mint 
500 pácienst vizsgáltunk meg, 
természetesen teljesen ingyen. 
Viszont nem vagyok elégedett 
az eredményekkel, az első két 
napon ugyanis öt új cukorbe-
teget találtunk, majd tegnap és 

ma újabb hatot. Olyan embe-
rekről van szó, akik nem vol-
tak tisztában azzal, hogy meg-
betegedtek.

Még aggasztóbb a helyzet, 
hogy a megvizsgáltak között 
nagyon sok embernek magas 
a vérnyomása, és ezzel, illetve 
az ezzel járó szövődmények-
kel és következményekkel sin-
csenek tisztában. Ilyenkor van 
nagy szükség a szaktanácsok-
ra, elsősorban az étkezést, de 
a fizikai mozgást, aktivitást il-
letően is. Meg kell magyaráz-
ni az embereknek, akik hajla-
mosak e két betegségre, hogy 
azok nagyon egyszerű mó-
don megelőzhetőek – magya-
rázta a nyugdíjas orvos. Mint 
mondta, az egyesület tovább-
ra is végzi az ingyenes méré-
seket, de növelni tervezik az 
ilyen és hasonló akciók szá-
mát, mert szükség van rájuk. 
Megjegyezte, a mai rohanó 
életmód, a stresszhelyzetek, a 
mindennapi problémák nagy-
ban hozzájárulnak a cukorbe-
tegség és a magas vérnyomás 
kialakulásához.

                                         P. L.  

A részvétel jó, az eredmények rosszak
У Вербаше отримана схадзка 

Роботного цела за младеж

Великодні свята у 
нашому народу

У святковому кошику, крім 
паски і яєць, обов’язково ма-
ють бути м’ясо, сало, хрін, 
що посвячуються, а солі 
здавна приписують магічне 
значення. А кошек є тільки 
зовнішня атрибутика. Гли-
боке внутрішнє значення 
створення миру і злагоди у 
сім`ї та усій родині і загаль-
ної радості нового життєво-
го початку творить це всеба-
жане благородне для кож-
ного оточення. Після освя-
чення паски родина в пов-
ному складі має зібратися 
за святковим столом, щоб 
триматися купи протягом 
всього року.

Великдень – це не лише 
свято, але й цілий комплекс 
обрядодій, яких дотриму-
валися наші предки з сивої 

давнини. В першу чергу це 
Сорокаденний піст, Чоти-
ридесятниця або Великий 
піст, впродовж якого люди 
намагалися як утриматися 
від розваг та споживання 
скоромного, так і очистити 
себе внутрі. 

У наших товариствах, як де, 
почалося активніше віднов-
лювати традиції. Організо-
вано класи писанкарства у 
Вербасі, Сремській Мітро-
виці та Новому Саді. Тра-
диційно у Кулі організову-
ються Великодні концерти, 
а ще подекуди можна почу-
ти і побачити забави молоді 

– гаївки присвячені відрод-
женню природи. А Великод-
ні дзвона дзвонять протягом 
усіх святочних днів. 

Василь Дацишин  

• Для українців Великдень – основне річне свя-
то. Воно пов’язано не тільки з Воскресінням 
Бога, а і з воскресінням всієї природи. У старо-
му календарі саме з весни велося літочислення. 
Свята величають і у нас, а присутній як ду-
ховний, так і традиційний світський аспект.

У просторийох КПД „Кар-
пати” у Вербаше  отримана 
схадзка Роботного цела за 
младеж Националного со-
виту Руснацох, на хторей як 
найзначнєйша точка розпа-
тране и прилапене розписо-

ванє Конкурсу за витворй-
ованє проєктох за младих у 
рускей заєднїци. На схадзки 
розпатрани ище дзепоєдни 
поєдиносци конкурсу, котри 
будзе тирвац по 30. април 
того року. Окрем того, доча-
сово будзе розписани и кон-
курс за екскурзию, хтора би 

того року мала буц у юлию, у 
Ждинї, у Польскей, под час 
Фестивалу „Лемковска ва-
тра”. Члени Роботного цела 
прилапели и записнїк зоз 
прешлей, 8. порядней схад-
зки, прилапели План робо-

ти и Финансийни план за 
2018. рок, як и Звит о роботи 
и Финансийни звит за 2017. 
рок, а предсидатель Робот-
ного цела Сашо Сабадош з 
тей нагоди привитал и но-
вого члена, Милоша Мали-
ша з Дюрдьова.

                              Рутенпрес

Crna Gora u borbi za oslobođenje 1697. do 1852.
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Mladi karatisti zasijali
Prvenstvo Srbije za poletar-

ce, pionire i nade u Somboru 
u Karate klubu „Hajduk“ osta-

će upamćeno kao za sada naj-
uspešnije u klupskoj istoriji, 
bar  kada je reč o mladim ka-
ratistima. Prvog dana prven-

stva, karatisti „Hajduka“ su u 
katama osvojili  bronzu,  a na-
rednog dana, od ukupno se-

dam takmičara koji su nastu-
pili u disciplini borbe, ostva-
rili čak pet finala i od toga dve 
zlatne medalje, tri srebrne i 

jednu bronzanu.
Medalje su osvojili: Međe-

dović Marko (nade -45kg) – 
1. mesto, Popović Maša (nade 

-49kg) – 1. mesto, Svirac Stefan 
(nade -40kg) – 2. mesto, Pucar 
Marko (nade -47kg) – 2. mesto, 
Pjevač Danilo (nade -55kg) – 
2. mesto, Кrstajić Jakša (pio-
niri -50kg) – 3. mesto i  Кrsta-
jić Jakša (kate – pioniri, B kla-
sa) – 3. mesto. 
„Već sada znamo da ćemo 
imati čak šest reprezentativa-
ca koji će učestvovati na pred-
stojećem Balkanskom šampi-
onatu za decu koji se održa-
va krajem meseca u Beogra-
du i da će svi naši takmiča-
ri biti konkurenti za medalje“, 
izjavio je trener Nikola Greber.

KK „Hajduk“ na prvenstvu u Somboru

Poraz protiv Pirota
KK „Akademik“ Srbobran

Srbobranski KK „Akademik“ 
nije uspeo da u 24. kolu Dru-
ge muške 
košarkaške 
lige, na do-
maćem par-
ketu, nadi-
gra ekipu 
KK „Pirot“. 
Utak mica 
je završena 
sa deset ko-
ševa razlike, 
73:83, u ko-
rist Piroća-
naca. Sa 31 
osvojenim 
bodom, Sr-
bobranci se 
nalaze na 
12. mestu 
tabele, oda-
kle ih deli 
veoma malo do prelaska u niži 
rang takmičenja, pošto su im 
ostale još dve prvenstvene uta-

kmice koje ne mogu mnogo da 
promene. Sledeći meč očeku-

je ih već 14. aprila, kada će im 
u Zrenjaninu rival biti ekipa 

„Proleter Naftagasa“.

Sedam plaketa najuspešnijima
Nagrađeni najbolji sportisti opštine Vrbas

Opština Vrbas nagradila je 
najbolje sportiste i sportske 
kolektive u opštini koji su se 

istakli rezultatima i uspesima 
u protekloj godini. Na prije-
mu za njih organizovanom 
pozdravili su ih Milan Glu-
šac, predsednik opštine, Srđan 
Stanić, član Opštinskog veća 
zadužen za sport, i Bojan An-

tonić, generalni sekretar Sa-
veza sportova opštine Vrbas. 

Ove godine sedam plaketa 

i novčani deo nagrade dobi-
li su: bokserka Dajana Grmu-
ša - najbolja mlada sportistki-
nja; rukometaš Uroš Mitrović 

- najbolji mladi sportista; Du-
šan Kilibarda - najbolji sport-
ski trener, rukometašica Jelena 

Mažić - najbolja sportistkinja, 
kik bokser Ljubo Jalovi - naj-
bolji sportista, Ženski košar-

kaški klub “Vrbas – Medela” - 
najbolji ženski sportski kolek-
tiv; Rukometni klub “Vrbas – 
Petrol” - najbolji muški sport-
ski kolektiv.

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

Tri odličja za Jelenu 
Kosović

Na Kadetskom prvenstvu Sr-
bije u Subotici, u konkurenci-
ji 250 najboljih plivača iz 35 
plivačkih klubova, PK “Bjeli-
ca” Vrbas je nastavio tradici-
ju osvajanja titula prvaka Sr-

bije. Jelena Kosović je napravi-
la najveće iznenađenje osvojiv-
ši titulu prvaka Srbije u najte-
žoj disciplini 400m mešovito. 
“Treba reći da je Jelena iz Cr-

venke i da je ovaj uspeh još veći 
jer joj svaki dan treba sat vre-

mena za putovanje, a pritom 
je i skroz odličan učenik. Je-
lena je inače bila pionirski dr-
žavni prvak, a sada je nastavi-
la i među kadetima da pokazu-
je odlične rezultate. PK “Bjeli-

ca” Vrbas je osvojio 7. ekipno 
mesto po osvojenim medalja-
ma što je ogroman uspeh za 
naš klub i grad”, saopšteno je 
iz PK “Bjelica”. Jelena je osvo-
jila i dve bronzane medalje na 
100m delfin i 200m mešovito.

Centar
za fizičku kulturu

Drago Jovović
Vrbas

Panonska 2,
21460 Vrbas

www.cfkvrbas.com

Kadetsko prvenstvo Srbije u Subotici

Prelazak u Prvu ligu Srbije
Kuglaši “Hajduka” su, osva-

janjem pobedničkog trona u 
Prvoj vojvođanskoj ligi, izbo-

rili plasman u Prvu ligu Srbi-
je, iako su u poslednjem kolu 
sezone poraženi od “Železni-

čara” iz Inđije sa  5,5:2,5 u po-
enima, ili 3317:3076 u obore-
nim čunjevima. 

Uprkos izvan-
rednom uspehu  
Kuljana, igrači će 
od sledeće sezone 
biti u problemu jer 
domaća kuglana 
ne ispunjava uslo-
ve za viši rang ta-
kmičenja, tako da 
će, kada su doma-
ćini, morati da ko-
riste neku kuglanu 
van svog mesta. 

Kuglaški klub “Hajduk” Kula

Nagrađeni sportisti sa plaketama

Mladi karatisti

Kuglaši Hajduka

KK Akademik

Pobedničko postolje
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Cenovnik usluga BAČKA PRES – OKO NAS
Regionalne novine Bačka Press, pokrivaju teritorije opština Vrbas, Kula, Srbobran i Mali Iđoš u tira-
žu od 4.000. 

Web portal www.okonas.info, svakodnevno se ažurira. 

Regionalni list - Bačka Press i www.okonas.info
Cenovnik usluga za 2017. godinu: 

Jedna boja
 Zakup cele strane,                                 
 Zakup  1/2  strane                                   
 Zakup 1/4 strane                              
 Zakup 1/8 strane                                     
 Zakup 1/16 strane                                   
                         
 Markica na naslovnoj strani 
 Markica na unutrašnjoj strani 
 Umrlica i pomeni do 30 reči 
 Zahvalnice  i pomeni do 30 reči 
 Mali oglas do 30 reči
 Uokviren mali oglas

16.000,00
8.000,00 

 4.000,00
1.500,00
1.000,00

          

1.000,00
1.200,00
1.200,00

800,00
1.000,00

30.000,00
15.000,00 
8.000,00
2.500,00
1.500,00

          
2.500,00
1.500,00

Cene podrazumevaju objavljivanje po jednom broju novinskog izdanja i mesec dana na sajtu www.
okonas.info. Regionalne novine objavljuju se dva puta mesečno. Ukoliko se saradnja odnosno ugovor 
o oglašavanju sklopi za šest meseci unapred popust je 10%, a za ugovor na godinu dana 20%.  

Pun kolor

Sajt OKONAS.INFO pro-
izvodi i pravovremeno 
plasira sve informativne 
sadržaje sa područja op-
štine Vrbas, vesti, objave, 
saopštenja i slično i ima 
godišnju posećenost od 
blizu 805.000 poseta, ili 
193.000 posetilaca. Na 
mesečnom nivou, sajt 
beleži oko 80.000 pose-
ta.  Na Fejsbuk strani-
ci ovaj sajt i informacije 
prati 1900 lica, s trendom 
stalnog rasta, a nedeljni 
doseg prelazi 20.000 kli-
kova na objave.

                                       52,835x77,085mm
                                  107,89x77,085mm

1/4 strane  .................................................................................................................................. 107,89x156,39mm
1/2 strane  ....................................................................................................................................... 218x156,39mm
cela strana  ........................................................................................................................................... 218x315mm

Dimenzije reklame:
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Železnička stanica Vrbas - red vožnje

mail: backapress.info@gmail.com www.okonas.info

 Mobilni telefoni: +381 61 319 33 65, +381 61 36 26 336

Tamburaški sastav - oktet La Banda nastupaće 
u nedelju 15. aprila u Hotelu “Bačka”. Zabava 
počinje u 19.30 časova, a cena ulaznice koja se 
može rezervisati putem telefona 064/88 22 173 
iznosi 700,00 dinara. 

Publika će imati priliku da uživa u džez, sving, 
zabavnoj i filmskoj muzici.
Inače, tamburaški sastav La Banda iz Novog 
Sada osnovan je 2013. godine. Ovaj prepoznta-
ljiv orkestar uz zvuke tamburaških instrume-
nata i bubnjeva, uplovljava  u vode zabavne po-
pularne, filmske i autorske muzike. Za kratko 
vreme sastav La Banda koji čini osam devojaka, 
osvojio je  mnogobrojnu publiku i mnoge zna-
čajne nagrade.

Koncert u Hotelu “Bačka“

Oktet La Banda



Hotel "Baèka" is located in the very center of Vrbas, in the South Baèka District in 
the autonomous province of Vojvodina, built on the railway and road junction, 
just 9 kilometers away from high-way, enriched with cultural and historical 
monuments. This is great area with developed food and agriculture industry. 
Vrbas is found as very attractive destination to business professionals. Our hotel 
is here to offer very comfortable and pleasant accommodation for these needs. 
Our hotel is an ideal place for seminars, banquets, conferences, celebrations and 
other events. The hotel offers perfect venues for groups looking for that extra 
special experience. Whether you are planning a conference, a top board meeting 
or planning a lavish employee incentive. Accommodating groups of many sizes, 
our stunning hotel set the scene for an unforgettable experience with special 
group rates available throughout the year. Experienced meetings directors in our 
hotels will help you plan the tiniest detail and ensure that you enjoy a seamless 
service and a hassle free experience. 
Hotel has all its associated contents: a large restaurant, cafe bar, 2 restaurants 
spacious as wedding halls equipped with 450 seats, parking place as well as 
exchange office and laundry room.

Hotel "Backa" in its structure contains a restaurant that offers a wide selection of 
foods of higher quality, of national specialties, barbecue, charcoal, fish 
specialties, dishes to order and all kinds of desserts. In the restaurant there is a 
banquet hall and breakfast room and gallery with a coffee bar that offers a 
diverse selection of drinks, cocktails and desserts.

All rooms are: very spacious and equipped with elegant furniture. High quality 
service and friendly staff are the main reasons why most business people and 
tourists traveling through Serbia, Vojvodina and choose exactly centrally located 
hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of using extra beds. All rooms are luxuriously 
equipped to the highest standards: air-conditioning, broadband Internet, SATV, 
mini-bar, telephone with connection directly via digital exchanges. Internet 
connection (wireless) covers all areas of the hotel and in our large and spacious 
conference hall possess standard equipment (board, projector and sound 
equipment).
All services are available 24 hours.

hotelbacka@sbb.rs +381 (0)21 707-376

Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  

Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenom na železnickom i drumskom cvorištu, samo 9 kilometara uda-
ljenim od auto-puta. Vrbas je grad bogat kulturno-istorijskim spomenicima,
kao i sredina sa razvijenom prehrambenom industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna destinacija u poslovnom svetu. Hotel nu-
di za ove potrbe udobani smeštaj i odmor poslovnim ljudima, kao i organi-
zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. Uvek
su spremni radni saloni za manje poslovne sastanke. Gostima na raspolaganju
stoje saloni za ruèavanje, kafe bar, dva restorana kapaciteta 90 odnosno 
450 mesta, parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu menjaènica i vešeraj, a kako se nalazimo u 
samom centru grada okruženi smo svim bitnim ustanovama kao što su pošta, 
dom zdravlja, apoteke, butici, banke, ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 ležaja, rasporeðenim u:
- 22 jednokrevetne (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih,
- 2 trokrevetne,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu (pano, projektor i ozvuèenje).
Dobro došli!

www.hotelbacka.com 

Hotel “Baèka“ Vrbas
 

Maršala Tita 92, 21460 Vrbas
recepcija:+ 381 (0)21 707 376

e-mail: recepcja@hotelbacka.rs
hotelbacka@sbb.rs

upravnik hotela : +381 (0)21 707 900
direktor AD ''Central'': +381 (0)21 707 855

e-mail:adcentral@beotel.rs
www.hotelbacka.com 
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Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom 
centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenog na železnickom i drumskom 
cvorištu, samo 9 kilometara udaljenom
od auto-puta. Vrbas je grad bogat 
kulturno-istorijskim spomenicima, kao 
i sredina sa razvijenom prehrambenom 
industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna 
destinacija u poslovnom svetu. Hotel 
nu-di za ove potrbe udobani smeštaj i 
odmor poslovnim ljudima, kao i organi-

zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. 
Uvek su spremni radni saloni za 
manje poslovne sastanke. Gostima na 
raspolaganju stoje saloni za 
ruèavanje, kafe bar, dva restorana 
kapaciteta 90 odnosno 450 mesta, 
parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu 
menjaènica i vešeraj, a kako se 
nalazimo u samom centru grada 
okruženi smo svim bitnim 
ustanovama kao što su pošta, dom 
zdravlja, apoteke, butici, banke, 
ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 
ležaja, rasporeðenim u:

- 22 jednokrevetne sobe 
   (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih soba,
- 2 trokrevetne sobe,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i 
mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet 
konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata 
sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu 
(pano, projektor i ozvuèenje).

Hotel "Backa" in its structure contains 
a restaurant that offers a wide 
selection of foods of higher quality, of 
national specialties, barbecue, 
charcoal, fish specialties, dishes to 
order and all kinds of desserts. In the 
restaurant there is a banquet hall and 
breakfast room and gallery with a 
coffee bar that offers a diverse 
selection of drinks, cocktails and 
desserts.

All rooms are: very spacious and 
equipped with elegant furniture. High 
quality service and friendly staff are 
the main reasons why most business 
people and tourists traveling through 
Serbia, Vojvodina and choose exactly 
centrally located hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of 
using extra beds. All rooms are 

luxuriously equipped to the highest 
standards: air-conditioning, 
broadband Internet, SATV, mini-bar, 
telephone with connection directly via 
digital exchanges. Internet connection 
(wireless) covers all areas of the hotel 
and in our large and spacious 
conference hall possess standard 
equipment (board, projector and 
sound equipment).
All services are available 24 hours.

Hotel “Baèka“ Vrbas www.hotelbacka.com 

Hotel "Baèka" Vrbas

·  Organizovanje svih vrsta proslava
·  Gratis apartman za mladence
·  Gratis sobe za goste
·  Povoljne cene


